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[1682]                                                           A

NOTIZEN1 [VOM ZUGER STADT- UND AMTSRAT, BEAT JAKOB I. ZURLAU-
BEN, ZUM SPAN. REDUKTIONSINSTRUMENT2 VON 1676]

"[1.] Man sol nachher die Jenigen nit beschuldigen welche einfältig
beidersyts bej dem Jnhalt der alten pündtnussen verbliben wollen,
das dieselbige ein odter anders theils die Pention verhinderen,
aber wol die Jenige so by dem Jnstrument verbliben wollen, dar-
durch die Franzosische Pündtnuss uffzekünden undt dieselbige Pen-
tion zu hindertriben, die sollendts verandtwohrten.

[2.] wan spannien nit so wol als Frankhreich bey den alten pündtnus-
sen verbliben wil so Muss wol das Reduction Jnstrument mehr Jnhal-
ten

[3.] haben wir dan die Meinung das es mehr sein sollen, so bruchen
wir alle die franzosischen pündtnuss! haben wir dan nit die Mei-
nung so sollen wir billichwyss erklären das es nit den verstandt
haben, vil weniger zu ... Nachteil reichen solle.

[4.] der Jn den fuosstapffen seiner altfordern verbliben wil, undt
hiemit ein Redtlicher Eydtgnoss Jst, so begehrt er auch einfältig
bey den alten pündtnussen zu verbliben undt selbigen Eydt allein
zu betrachten.
1[.] das dis Jnstrument nit guet sye Jst Claar an dag, Jn dem es
unsere Judicatur benimbt undt so die straff spanien uberlasst
2[.] fürs ander das die Erb Einigung [mit Österreich] falt ein
pundtnus Eingeschoben
3[.] das frankhrich einmal darfürhaltet es sye wider den 6 Articul

der [franz.] pundtnuss3

4[.] das Jm Jnstrument nit die ...ndt4 hoche wehrt, so in der Erb
Einigung begriffen seindt, sonsten es kein stryt geben hette. Jtem
wie des [mail./span. Ambassadors bei den kath. Orten] graff [Don

Giovanni Francesco] Arese schriben5 verhört worden.
5[.] das ich vohm [franz.] Ambassadoren [Robert-Vincent de Gravel]
den befelch geholt nit den Jenigen so widter den König [Lud-
wig XIV.] und seiner Meinung die Pention uszetheilen, sonder nur
den Jenigen so unser fründten wie es dan ein frye gab Jst".

1) s. auch Zurlaubiana AH 67/100 sowie AH 69/171
2) s. dieses ebenda unter AH 111/120
3) s. EA VI 1, 1647 Art. 6 4) Wortanfang zerstört
5) s. ebenda AH 85/110 sowie AH 69/171 S. 3 unten
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